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THRONE/SOFÀ THRONE  4

61,5 cm - 24.2 in 

THRONE/SOFÀ THRONE 6

70,5 cm - 27.8 in 

THRONE/SOFÀ THRONE  8

82 cm - 32.3 in 
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IT • Assicurarsi di applicare correttamente i piedini al lettino fino a sentire un click. - Monitorare periodicamente i piedini, verificandone l’integrità e assicurandosi siano perfettamente agganciati. - Se il piedino è danneggiato, sostituirlo immediatamente. - Non superare il massimo peso cane indicato. - Destinato esclusivamente all’uso con cani, gatti o piccoli animali. - Cani 
particolarmente attivi potrebbero staccare uno o più piedini; nel caso, se ancora integri, sono facilmente riagganciabili. - Il prodotto è destinato al solo uso interno (temperature estreme potrebbero compromettere le caratteristiche del prodotto)

UK • Ensure that the feet are properly attached to the bed until a click is heard. - Monitor the feet periodically, checking their integrity and ensuring they are properly engaged. - If the feet are damaged, replace them immediately. - Do not exceed the maximum indicated dog weight. - Intended exclusively for use with dogs, cats or small 
animals. - Particularly active dogs may detach one or more of the feet; if they are still intact, they are easily reattached. - The product is intended for indoor use only (extreme temperatures may impair product characteristics)

FR • Assurez-vous que les pieds sont correctement fixés au lit jusqu’à ce qu’un déclic se fasse entendre. - Surveillez régulièrement les pieds, vérifiez leur intégrité et assurez-vous qu’ils sont correctement enclenchés. - Si les pieds sont endommagés, remplacez-les immédiatement. - Ne pas dépasser le poids maximal indiqué pour le 
chien. - Destiné exclusivement à une utilisation avec des chiens, des chats ou des petits animaux. - Les chiens particulièrement actifs peuvent détacher un ou plusieurs pieds ; s’ils sont encore intacts, ils se rattachent facilement. - Le produit est destiné à être utilisé à l’intérieur uniquement (des températures extrêmes peuvent altérer 
les caractéristiques du produit).

D • Vergewissern Sie sich, dass Sie die Füße richtig am Kinderbett befestigen, bis Sie ein Klicken hören. - Überprüfen Sie die Füße regelmäßig auf ihre Unversehrtheit und stellen Sie sicher, dass sie richtig eingerastet sind. - Wenn die Füße beschädigt sind, müssen sie sofort ersetzt werden. - Überschreiten Sie nicht das angegebene 
Höchstgewicht des Hundes - Ausschließlich für die Verwendung mit Hunden, Katzen oder Kleintieren bestimmt - Bei besonders aktiven Hunden können sich ein oder mehrere Füße lösen; wenn sie noch intakt sind, lassen sie sich leicht wieder anbringen - Das Produkt ist nur für die Verwendung in Innenräumen bestimmt (extreme 
Temperaturen können die Produkteigenschaften beeinträchtigen)

NL • Controleer of de voetjes goed aan het bed zijn bevestigd totdat u een klik hoort. - Controleer de voetjes regelmatig, controleer of ze goed vastzitten en zorg ervoor dat ze goed vastzitten. - Als de voetjes beschadigd zijn, onmiddellijk vervangen. - Overschrijd het maximaal aangegeven gewicht van de hond niet. - Uitsluitend 
bedoeld voor gebruik met honden, katten of kleine dieren. - Bijzonder actieve honden kunnen een of meer voetjes losmaken; als ze nog intact zijn, kunnen ze gemakkelijk opnieuw worden vastgemaakt. - Het product is uitsluitend bedoeld voor gebruik binnenshuis (extreme temperaturen kunnen de producteigenschappen aantasten)

ES • Asegurarse de que los pies están correctamente acoplados a la cama hasta que se oiga un clic. - Supervise periódicamente los pies, comprobando su integridad y asegurándose de que están correctamente acoplados. - Si las patas están dañadas, sustitúyalas inmediatamente. - No supere el peso máximo indicado para el perro. - 
Destinado exclusivamente a perros, gatos o animales pequeños. - Los perros especialmente activos pueden desprender una o más de las patas; si siguen intactas, se vuelven a colocar fácilmente. - El producto está destinado exclusivamente para uso en interiores (las temperaturas extremas pueden alterar las características del producto)

PT • Certifique-se de que os pés estejam adequadamente presos à cama até ouvir um clique. - Monitore os pés periodicamente, verificando sua integridade e assegurando que estejam devidamente encaixados. - Se os pés estiverem danificados, substitua-os imediatamente. - Não exceda o peso máximo indicado para o cão. - Desti-
nado exclusivamente ao uso com cães, gatos ou pequenos animais. - Cães particularmente ativos podem soltar um ou mais pés; se eles ainda estiverem intactos, podem ser facilmente recolocados. - O produto destina-se apenas ao uso em ambientes internos (temperaturas extremas podem prejudicar as características do produto)

RU • Убедитесь, что ножки правильно прикреплены к кровати, пока не раздастся щелчок. - Периодически проверяйте ножки, проверяя их целостность и убеждаясь, что они правильно закреплены. - Если ножки повреждены, немедленно замените их. - Не превышайте максимальный указанный вес собаки 
- Предназначен исключительно для собак, кошек и мелких животных - Особо активные собаки могут отсоединить одну или несколько лапок; если они еще целы, их легко прикрепить заново - Продукт предназначен для использования только внутри помещений (экстремальные температуры могут снизить 
характеристики продукта).
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